The One With The Stripper
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8.08 The One With The Stripper
Rachel tells her dad she’s pregnant and Ross is the father.

Mr. Green reacts harshly (adv. ™ #fihi) when he finds out Rachel isn’t getting
married, so she tells him Ross refused to marry her.

Phoebe lets slip(v. L i) that Monica had a bachelorette party, upsetting
Chandler and Joey, who hadn’ t been allowed a bachelor party.

To make up for(v. (MzE) it, Monica hires Chandler a stripper, who turns out to
be a prostitute (n. &%)


mailto:webmaster@thecfsi.com

Rachel’ s dad accosts(v. E[f]) Ross while he’s on his date with Mona, almost

causing Ross to lose her.

[Scene: Central Perk, Joey, Monica, and Chandler are sitting on the
couch and chair as Phoebe is getting coffee. ]

¢ (coming from the bathroom) Hey Pheebs?

Rachel
Phoebpe: Huh?
Rachel

¢ Im having dinner with my dad tomorrow night, do you wanna

Phoepe: Surc. Yeah, he—s kinda sexy.
Rachel: Oh no, no, I—11 be there too.
Phoebe

¢ Okay so, we—11 just come up with some kind of signal if
it—s going well you can take off.

Rachel: No Phoebe! T just need you there for support. I haven—t told
him I—m pregnant yet.

Phoebe: Oh. Why not?

Rachel: Cause T know he—s gonna flip out and I hate it when he—s
angry.

flip outH>SIET
Pho.bo: Oh Rachel, this is all so—Papa don—t preach. —
papa n. & /preach v. ATiE ;W] HUY)

Rachel: No, Phoebe? wait! He's a scary guy. I mean, one time he
caught me smoking. He said if he ever saw me doing that again, he’d
make me eat the entire pack.

scary adj. A A

¢ Wow! Oh well, I will be there!
¢ Thank you.

¢ Gosh. I—m not gonna let that man make you eat your baby.

PED

(They both sit down by the rest of the gang and Phoebe recognizes a
man by the window.) Oh. Hey! Who is that guy? I think I know him.



Nhnic.: (recognizing him and panicking) No you don—t!
Rachel: (panicking) No you don—t.

¢ Oh my God!!! Monica!! He—s the stripper from your
bachelorette party!!

stripper n. iAEEH
Chandler: Her what?!!
Phoepe: Your gecret bachelorette party :

Chandler: You had a bachelorette party?!

Phoebe: She untied his G-string with her teeth. (Pause) Somebody stop
me!

untie v. fiB#JT faTT

Chandler: [ thought we weren—t gonna have bachelor/bachelorette
parties! Y—know, we agreed that it was a silly tradition.

Joey: It—s a grand tradition!
Nhnic.: I—m sorry, they surprised me. There was nothing I could do!

Rachel

(1]

Well you could—ve untied it with your hands.

Joey: This is so unfair! The one thing I wanted to do was throw my
best friend a bachelor party, but no, I wasn—t allowed to. All I got
was a stupid steak dinner!

steak dinner

Chandler: Vou went home with the waitress.
Joey: Oh yeah, that was a pretty good night.

Chandler: I can—t believe you didn—t tell me! You kmow that the two
pillars of marriage are openness and honesty!



pillar <Ep>#s%: S4ileg: He had been the pillar of the club all his life]/openness
n. A

h:l.m: Ugh, 1 khew giving you that book was gonna come back and bite
me in the ass!

come back and bite me in the ass v. xW—H

Opening Credits

[Scene: A Restaurant, Rachel and Phoebe are having dinner with Dr.
Green, and everyone is looking at the menu. ]

Dr. m: How about I order everyone the Moroccan chicken?

Moroccan adj. EEJSHFT

Moroccan chicken

Phoepe: Oh, -1 don—t eat meat.
Dr. m: It—s chicken.
lﬁn‘bo: Yeah, I don—t eat that either.

Dr. Green: [~ || never understand you leshians. (To Rachel) So baby,
tell me : what is new with you.

Rachel: Vecll actually umm :
Valter: (interrupting) Your “—74 Lafite sir.

Chateau Lafite Rothschild is a winery(n. #jZ{#ifiliti] ) in France currently owned by
members of the Rothschild banking family of France. The name Lafite comes from the

Gascon term ' la hite’ meaning 'small hill’.Only four wine—producing (adj. BRiFi[])
Chateaux of Bordeaux achieved First Growth status in the 1855 Classification, which
was based on recent prices. Of those, the first one in the list is Chateau Lafite
Rothschild, a consistent(adj. #GZ&U1—11]) producer of one of the world s most
expensive red wines



Dr. Green: —74?! T ordered the —75! That—s a magnificent wine!
The —74 is sewage! Why would you bring me sewage?! (The waiter—s
dumbfounded) Is that a hard question? Are you an idiot? Is that why
you—re a waiter?

magnificent <H>HUFI)/sewage n. V57K T 7KiE/dumbfounded adj. WEARIGH 1]

‘hlt‘r: This is why I told the manager I wouldn—t wait on you
tonight! (Runs off.)

wait on v. fkf¥ 45
Dr. @reen: Oh come on! Don—t be such a baby! (Goes after him)
(To Phoebe) In case you didn—t notice, that is a scary man.

He—s right though, the —74 is absolute piss.

P

piss n. /M@

Ihnﬁgl This was such a huge mistake. I can—t tell him Phoebe. 1
can—t, [ can—t, I can—t, I can—t:

Phoebe:

Rachel: No it—s okay, this is what—s gonna happen. I—m gonna wait
a couple years and then the baby will tell him.

Phoebe

Rachel: Hey, that is the : baby—s problem. (Dr. Green returns.) Oh,
everything okay with the waiter?

(1]

Rachel!

Why, so he can get mad at the baby?

o0

Dr. m: I have no idea, I went to the bathroom. So sweetie, you
were starting to tell me what is uh, what is new with you.

Rachel: Well ! Umm, I got 77iVo.



TiVo is a popular brand of digital video recorder (DVR) in the United States. It is
a consumer video device which allows users to capture television programming to
internal hard disk storage for later viewing (sometimes called “time shifting”)The
most appealing feature of Tivo is to shun the huge amount of advertisements.

Dr. Green: Vhat—s 77Vo?

M: It—s slang for pregnant.
Rachel
Phoebe

Dr. Green: Arc you really pregnant?

(1]

Phoebe!

Well, what were you thinking asking me to come?

o0

Rachel: Vell uh, yes and no. Except not no. So to sum it up, yeah.
to sum up v. RZ RS2

Dr. M: Who is the father? Oh no! Please don—t tell me it—s her!
(Points at Phoebe.)

Rachel: No, it—s Ross. It—s Ross. You like Ross. (He just shakes
his head.) Oh daddy, I hope you—re okay with all of this. I mean
think about it, this is a good thing. You—re gonna | This is your
first grandchild! You—re gonna be a pappy!

pappy {fH>a father or grandfather, or old folk in general n.#F2
Dr. Green: That—s true.
Rachel: Ycah.

Dr. Green: (laughs) Pappy. (To Phoebe) Oh, I—m gonna be a pappy.
(Stops laughing) So when is the wedding?

Rachel: Vho?



Dr. Green: The wedding! There—s going to be a wedding. Young lady,
don—t you sit there and tell me my first grandchild is going to be a
bastard! (Rachel pauses) Rachel Karen Green, tell me there is gonna
be a wedding!!

yound lady n. /N /bastard n. FAZE T
Rachel: Fecbruary 2!
(Dr. Green exhales in relief.)

[Scene: Central Perk, Chandler and Joey are reading a magazine and
Ross is chatting with Mona. ]

Nhnn: So it was really cool seeing you lecture today.

Ros#s: Oh thanks. Although it kinda seemed like you were falling
asleep there a little.

Nhnn: Oh no—no, I-I had my eyes closed so I could concentrate and
y—know take it all in.

Ro#s: Yeah, a lot of my students do that.
h: So, I gotta get going.

Rogs: Okay, I-I1—11 see you tonight.
h: Yeah.

Ross: Okay, bye.

(They kiss and she starts to leave.)

Nhnn: Oh hey, thanks again for showing me your semi—-precious stone
collection. It was amazing! (She leaves.)

semiprecious adj. {XE R HEFE AW

semi—precious stone




Chandler: My God! You must be good in bed!
Joey: So uh, you and Mona, been a while now. How—s it going?

Ros#s: Ah, it—s good. It—s going good. I mean, we get along great.
She—s, she—s so:

Joey: Hot?
Ross: Vell, I was gonna say sweet, but yeah—huh!
Chandler: She—s okay with Rachel and the baby?

Rogs: VWell I:1 haven—t actually told her yet. I don—t want to
scare her off, y—know?

Chandler: VWell, you have to honest with her! Otherwise you may think
that you—re going down the same path, but you—re really going down
different ones.

Joey: [—m gonna take that book and beat you to death with it.
hic.,: (entering) Oh my God! You are gonna love me so much!

Chandler: Oh, good. Because so far in this marriage, I just like you
a lot.

hicu: All right. So I felt really bad about the whole bachelorette
party thing, so tonight you—re gonna have a bachelor party.

Chandler: What?

Nhniou: Yeah, I got this number from this guy at work and I hired a
stripper to come dance for you. Am I going in the wife hall of fame
or what?!

A hall of fame is a type of museum established for any a field of endeavour to
honour individuals of noteworthy(adj. .3 )) achievement in that field. In some
cases, these halls of fame consist of actual halls or museums which enshrine (v. 44ic
... FE M) the honourees with sculptures(n. §if%), plaques (n. [ ##) and
displays of memorabilia(n. X5%id). In other cases, the hall of fame is more
figurative (adj. EMi-F &), and simply consists of a list of names of noteworthy
individuals maintained by an organization. 44 A%




Chandler: Honey! That—s crazy! I don—t want you to get me a
stripper :

Joey: VWill you let the lady talk?!

hl.u: Come on! Come on, it—11 be fun! It—11 make me feel so much
better. I got you party hats and porn.

Chandler: Throw in my father making out with the magician and it’s
just like my 14th birthday all over again. Look, I appreciate it, but
uh, it—s a little creepy. Y—know? I—m not a bachelor anymore.

throw in v.To add (an extra thing or amount) with no additional charge #¥3it 95 [eg:
He threw in a word or two from time to time]/all over again adv. B F—ili

hicu: So don—t think of it as a bachelor party, think of it as
a:a two month anniversary present.

Ros#s: Sure, one year is paper, but two months is lap—dance! (Joey
nods his agreement. )

hl.u: Please! I feel so bad! Just watch the hot woman get naked!
Chandler: All right fine! But I—m only doing this for you!

Joey: VYecah!

Chandler: And Joey.

hl.u: Thank you. All right, now who else do you want to invite?

Chandler: Ah, no—no—no just Ross. Ross and Joey is embarrassing
enough.

Ros#s: Uh actually, sorry I can—t even make it. I-—m seeing Mona
again tonight.

Chandler: 1 understand ’who would cancel an actual date to go to a
fake bachelor party?



Joey: (on cell phone) I—m sorry I gotta cancel tonight baby :

[Scene: The Restaurant, dinner has ended and Phoebe and Rachel are
talking. Dr. Green is not at the table. ]

Pﬁo‘b‘: I—m sorry I won—t be able to make it to your imaginary
wedding, but I—m 1“11, busy that day. Yeah, I already have a
unicorn baptism and a leprechaun bar mitzvah.

imaginary adj. REFII/unicorn n. M8 >R AL YiAL/leprechaun n. (ZIRZEAL L) /NG
¥ /Bar Mitzvah: JF LGRS AEBGRK m B AK S (it A2 — = P (EERRKAE QSR B EMR T Je R 1 H 2
SEEUS AL IR AK U T A R AR A AT S AL IS R M AR AT DR A I AN R VAL
AN RREEAT AL (Bar Mitzvah) “IXEM R A —Fidisl " — e Z = 12847 LA
A AT AR BN B BT S B X S 7R I A B K R WS AL TR 2 °

unicorn

Rachel: 1 know. T know. I panicked, I panicked. I didn—t want him to
start yelling at me like I was some —74 Latour.

In most appraisals(n. ¥Ft) of the wine—growing (n. %5 %a Pk A% 25 W AR MY ) world, the
five First Growth Chateaux of the famous 1855 Bordeaux (n. ¥ /K 2 % %5

i) Classification are placed among the very best in the world. Of those, one of the
most highly regarded in terms of consistency (n. #J¥) of its red wines is Chateau
Latour. Chateau Latour lies at the very southeastern tip of the commune of Pauillac

in the Médoc region to the north-west of Bordeaux, at its border with Saint—Julien
and only a few hundred metres from the banks of the Garonne estuary(n.a[1). The
estate has 65 hectares(n. AMi) of vineyard(n. #j%5pd), and produces up to 40, 000
cases of wine each year. Its vines(n. #Z#) are 75% Cabernet Sauvignon, 20% Merlot
and around 2 or 3% of Cabernet Franc and Petit Verdot. The Chateau makes three
principal wines, all red; in addition to its world famous ’Grand Vin de Chateau
Latour’, it has produced 'Les Forts de Latour’ since 1966, and since 1990 a third




simply labelled ’Pauillac’. The Grand Vin(<¥>#%W4) is generally 75% Cabernet (n.
21 %5 %479) Sauvignon, 20% Merlot, 4% Cabernet Franc and 1% Petit Verdot

s ™

Phoebe: [t —s Lafite. The —74 Latour is actually drinking quite
nicely.

Latour, Lafite: Fi Kk s es Uil )5 Sk 10 74 FF R4 (Lafite) RFERE ") B2 IVAZK "B Ak
HIRVONE T4 FFHE (Latour) "HELLAYIE T o U 74 4 HH7 BIRE L B AES * Hr R0 K]
JE VR R R 22 1) W KA 2 I . 380 B [l B b 2 0 TR A4 AT 8 °

Rachel: A1l right here he comes. I'—m gonna do this, I™m gonna tell
him, I—m gonna be strong.

Dr. m: I just called a friend of mine.

Rachel: Vcah?
Dr. Green: I think I may be able to book 7he Plaza on short notice.

on short notice adv.with little warning —4l40 (5 Fyt ¢ ) [eg: It’s hard to find
someone to take care of the kids on short notice]/The Plaza Hotel in New York City
is a landmark 19-story luxury hotel on the corner of Fifth Avenue and Central Park
South in Manhattan.

Rachel: Recally?! 7he Plaza?!! Oh daddy!! (Hugs him and Phoebe glares
at her.) Right. Daddy, I need to talk to you. Please, sit down.

Dr. Green: What is it sweetie?



Rachel: There—s not gonna be a wedding. Ross and I are not getting
married.

Dr. Green: hat?!
Rachel: 1—m sorry daddy.

Dr. Green

I don—t believe this!!

Rachel: Oh now daddy, stay calm. Please.

Dr. Green: Stay calm?!! How do you expect me to stay calm?! This is
unacceptable Rachel! And I wanna know why?!! Is it because that punk
Ross won—t marry you?! That—s it! Is that it?!

punk n. Bl & FEETCHITIA

Rachel: Ves. Ves, he says I—m damaged goods.
damaged goods n. SZH W)

[Scene: Monica and Chandler’s, Chandler—s bachelor party has begun,
what there is of it, with only Joey (wearing a gold paper top hat)
and Chandler (wearing what appears to be a Burger King paper crown)
enjoying a nice product placement of Budweisers on ice. ]

Budweiser, popularly referred to as Bud or sometimes Bud Heavy to distinguish it
from Bud Light, is the primary brand of beer made by Anheuser—-Busch. Budweiser is a
pale(adj. Btk ) lager (<> o FHI UM P E) made with a proportion of rice
as a substitute adjunct (n. ) for barley malt(n. K& Zf), for which it has
received some criticism, though the company takes the position that the rice gives
the beer a lighter taste. Bud is produced in various breweries (n. Figi§K:) located
around the United States and the rest of the world. It is a filtered beer available
in draught (=draft n. —%X) and packaged forms.

Burger King paper crown



Joey: So you uh, nervous about getting married?

Chandler: VWhat are you doing?

Joey: Look, look let—s pretend it—s a real bachelor party. Okay?
Y—know? Before your wedding. Come on, it—11 be fun.

Chandler: Okay. I can—t believe tomorrow—s the big day.

Joey: How does it feel knowing you—re never gonna be with another
woman again huh? Knowing you—re gonna have to wake up to the same
face everyday until you finally have the sweet release of death.

Chandler: You—re right, this is more fun.

(There—s a knock on the door.)

Joey: That—s her! Okay, come on! (They go over and open the door.)
Stripper: Hi!

Chandler: Hi. (Joey blows on a noisemaker.)

d‘h‘l.m: So which one of you lucky boys is Chandler?
Joey: Uh, that-that—s—that—s me!

Chandler: That—s me.

Joey: Joey Tribbiani, a big fan.

Stripper: So is that a bedroom? (Points to the guestroom.)
Chandler: Veah, yeah right over there.

d‘h‘im: All right, whenever you—re ready. (She goes into the
bedroom. )

Chandler: That was weird.



Joey: VWhy-why would she go in the bedroom?

Stripper: 1 waiting.

(They both slowly enter the bedroom and quickly walk back out.)

Chandler: So she—s a:

Joey: Yeah, that—s one naked hooker!

hooker <FENNII>ii & [eg: He was surprised to see hookers move into the next
apartment]

[Scene: Ross’s Apartment, Ross and Mona are sitting on the couch. ]

Nhnn: I love your place! Where is this guy from? (A statue from the
top of his apothecary table.)

Ros#s: Uh that—s an eighteenth century Indian artifact from Calcutta.

artifacet n. T- .2 fh/Calcutta is the capital of the Indian state of West Bengal (n.
Fn$7). It is located in eastern India on the east bank of the River Hooghly. The
city has a population of almost 5 million, with an extended metropolitan population
of over 14 million, making it the third-largest urban agglomeration(n. &) and
the fourth—largest city in India. JI/R&% BN R ALEBIAHET

Nhna: Oh wow! So, you—re more than just dinosaurs.
Rosgs: So much more.

(They start making out and she kicks the eighteenth century Indian
artifact from Calcutta off of his apothecary table from the days of
yore and the magical city of White Plains.)

yore<-P {1
Nhnn: Oh my God! Oh my God! I—m so sorry!

Ross: Aw forget it, it—s from Pier One. (There—s an angry knock on
the door.) Sorry. (Goes and opens the door to an irate Dr. Green.)



irate adj. A< KE&H/Pier One: ZWTHIF Lo SEMRA /N OFI I T Ath 5 LB — RS 2
IGHT 5 VR A I ook H B MUR & Z L3 AP E R AR B = B R — i 1 (Pier
One) —AAIH) "X —FKELMHESM T2 MMA0)E/Pier 1 Imports Inc. NYSE: PIR is
a Fort Worth, Texas-based retailer specializing in imported home furnishings and
décor (n. i), particularly furniture, table—top(n. 5.ifi]) items, decorative
accessories and seasonal decor. The chain operates over 1,200 stores under the name

Pier 1 Imports in the United States, Canada, Mexico and Puerto Rico. The company
also has a children’s furniture and accessories retail concept in the United States
called Pier 1 Kids.The company was founded in 1962 in San Mateo, California. Former
spokespeople (n. fti5 N) for the company, seen largely in broadcast commercials,

include Cheers alumnus Kirstie Alley and Thom Filicia of Queer Eye for the Straight
Guy.

Dr. m: You think you can knock up my daughter and then not marry
her?! I—m gonna kill you!!

Rogs: V—know this is actually not a great time for me.
Commercial Breek
[Scene: Ross’s Apartment, continued from earlier. ]

Dr. Green: So? Come on! Explain yourself Geller! First you get my
Rachel pregnant!

uln: You got Rachel pregnant?!
Ross: Who did?!
Dr. Green: Vou did!

Rogg: VYes. VYes, yes I did. (To Mona) But-but it was, it was just a
one night thing. It meant nothing.

one night thing <II>—R T
Dr. @reen: Oh? Really? That—s what my daughter means to you? Nothing?

Ross: No! No sir umm, she means a lot to me. I mean, I care | I-1 love
Rachel.

h: What?!



Rogg: (to Mona) Oh but not that way. I mean: I mean Im not in love
with her. I love her like a, like a friend.

Dr. GI.‘“: Oh really? That—s how treat a friend? You get her in
trouble and then refuse to marry her?

Rogg: (to Dr. Green) Hey! I offered to marry her!
Mona: h :
Ross: (To Mona) But I didn—t want to.

Dr. Green: Vcll why not? So you can spend your time with this tramp?!
tramp <S> Wi

h: Tramp?!

Ro#s: [ m sorry. Dr. Green, Mona. Mona, Dr. Green.

[Scene: Monica and Chandler’s, Chandler and Joey are discussing what
to do about the now naked hooker in the guestroom. ]

Chandler: | can—t believe there is a naked hooker in there!

Joey: Wait! Wait! Maybe she—s a hooker and a stripper, but she got
confused about what she—s supposed to do.

Chandler: Could be. T mean technically she did strip, we just, we
just missed it. (Walks towards the bedroom.) Ma—am, are you also a
stripper?

Hooker: Uh, no. But I could pretend to strip, but that—s gonna cost
extra. Okay, here—s the extras, handcuffs, spanking: (Chandler
grunts for her not to continue and Joey pulls him back into the
kitchen.)

spanking n. A FIeK




Joey: Maybe Monica‘—s playing a joke on ya. Y—know? Getting her own
husband a hooker, that—s pretty funny.

Chandler: That is funny, maybe for my birthday she—11 murder someone.

Joey: I bet Ross was in on it too. I mean he was —conveniently*
busy.

be in on it<ID>EENN =5 (1KI%E) /conveniently adv. & EHE
Hooker: Do you mind if I smoke in here?

Chandler: Oh actually, T—d rather you : Yeah, go ahead. We—re gonna
have to burn that room down anyway.

[Scene: Ross’ s Apartment, continued from earlier. ]

Nhn‘: How could you have kept all of this from me?
Rogs: [ was going to tell you, but :

Dr. @Green: But what?! You figured you—d get what you wanted and then
dump her like you did Rachel!

Ross: Hey! 1 did not dump Rachel! (To Mona) Nor are we still together.
(The phone rings and Ross goes to answer it, only he s trapped
behind the apothecary table by Dr. Green.) Can I just: (Dr. Green
glares at him.) Why don—t we just let the machine get that?

Joey: (on machine) Hey Ross. It—s Joey. There—s a hooker over here
and we thought maybe you—d know something about it.

Rogs: No! No! No! No! No! I-I-I-1 |1 need to, I need to lie down.

[Scene: Monica—s Restaurant—s Kitchen, she—s cooking as one of her
waiters, Stu, comes over to talk to her. ]

Nhnio.: Hey, guys, can I talk to you for a minute? Listen, again, I
want to urge you to push the duck special, because if they don’ t eat
the duck, you’ re going to, and it’s not very good.

urge sb to v. 2E Wb
dtl: So, tonight—s the night of the big bachelor party?

Nhnio.: Yeah! Hey! Thanks for getting me that girl—s number.



stu: No problem. So who—s the party for?

h:l.ca: My husband.

dﬂ: You hired your husband a hooker?

hl.c‘: She—s a stripper.

dﬂ: No, she—s a hooker.

Nhnic‘: Is that, is that what they call strippers sometimes?
Sty When they—re hookers.

hic‘: Oh my God Stu! I-I can—t believe you did this! Now are you
absolutely sure she—s a hooker?

dﬂ: Either that or she—s just the best, most expensive date I ever
had.

(Monica runs out.)

[Scene: Monica and Chandler’s, Joey and Chandler are still deciding
what to do about the hooker. ]

Joey: Maybe she meant to get you a hooker.

Chandler: Why would she do that?

Joey: Maybe she wants you to learn something. Huh? Now is there
anything you—re really bad at y—know, sexually?

Chandler: This is the worst bachelor party ever!
Hooker: hat—s taking you boys so long?

Joey: In a minute!
in a minute adv. & = 7%
Chandler: (To Joey) In a minute? What—s gonna happen in a minute?!

Joey: All right, all right maybe-maybe you should just ask her to
leave.

Chandler: Vhy me?!



Joey: Hey! It—s your bachelor party.
Chandler: VWhich is why you should do it.

Joey: I don—t want to. You do it!

Chandler: You do it!

Joey: You do it!

Chandler: A1l right Rock, Paper, Scissors who has to tell the whore
to leave! (Joey smirks.) What?

Rock Paper Scissors/smirk v. ZZERAE BHA HIRKE

Joey: I miss this.

J

I don—t think we—ve actually done this before!
Joey: No, I-1 miss hanging out with you.

Chandler

Well we : we still hang out.

Joey: Not like we used to. Remember? You and me used to be
inseparable. Y—know now it —s like : things are different.

Chandler: VWell y—know, things are different. Im: I—m married now.

Joey: Oh sure | And hey, don—t get me wrong, I am so happy for you
guys. [ just : I miss : hanging out : just—just us, y—know?

don—t get me wrong ANz i) = E

Chandler: Veah, I miss that too. I tell you what; from now on we—11
make time to hang out with each other.

make time v. fifiF

Joey: You got it. Come here. (They hug and are observed by the
hooker. )



Hooker: Oh God! Listen, I am this close to robbing you guys. (Does
the close sign.)

Nhnic‘: (entering quickly) She—s a hooker! She—s a hooker! She—s
a‘t (Stops as she sees her.) Hi! Uh, we spoke on the phone. (Goes and
shakes the hooker—s hand.)

[Scene: Joey and Rachel’s, Rachel and Phoebe are at the counter as
Ross enters. ]

Rogs: So your dad dropped by. He—s a pleasant man!

(quietly) Oh no:

P

I—d better go. (She goes and sits down in the Za—Z/-Boy E-
cliner 3000, the chair that Sit magazine called chair of the year,
and they both look at her.) Just over here: I don—t want to miss the
fight.

Rachel: Ross I—m so sorry. Okay. I-I will promise I will straighten
this out with him tomorrow in person, or via e-mail.
NI

straighten out v. &5

Ros#s: | don—t care about your dad! I care about Mona! She was there
and now she—s totally freaked out!

Rachel: Oh okay, T—11 fix that too. What—s her e-mail address?

Ross: Rachel!

Rachel: A1l right, T promise. I—11 fix this. T swear. I—11-1—11-
I—11-1—11 talk to her.

Rogsg: Okay!
Rachel: Okay.
Rogs: Thank you!

Phoebe: That—s it?! You call that a fight? Come on! “We were on a
break!” “No we weren—t!” What happened to you two?!

[Scene: Ross’s Apartment, Ross is opening the door to Mona. Rachel is
there as well. ]



Thank you so much for coming back over.

P

Oh good, you—re here. Yeah, and I was worried that it was
going to be uncomfortable.

Rachel: T know Mona, just hear me out. First of all, I-m so sorry
about my father yelling at you, but I heard you totally held your own.
You—re gonna have to tell me how you did that.

hear out v.Wr5g¢/hold v. i £k [eg: Jim was able to hold back his anger and avoid
a fight]

Ross: [ocus.
focus v. Vi HL /4

Rachel: Okay. Um: But | Okay, yes Ross and I used to date. And yes we
are gonna have a baby. But we are tely not getting back
together.

h: How can I be sure on that?
Rachel: Oh we just | we drove each other crazy!

Rosgs: Vecah.

Rachel: 1 mean he was possessive, he was jealous, he could never just
let the little things go!

possessive adj. ;TN [eg: He is possessive about his car]/jealous adj. J&%EM
Rogs: Trying to date this woman.

Rachel: Right! But, none of that compared to how kind and-and how
gentle and thoughtful he is. (Rubbing his shoulder.)

Rogs: Probably shouldn—t touch me.

Nhnl: Y—know, I-I-I just :I don—t want to get in the middle of
something so complicated.

Rachel: 1T know, T get it, but Mona, what relationship is not
complicated? I mean we all have our baggage! You must too! Why else
would you still be single? (Mona looks at her.) I am so gonna leave
right now. (Ross opens the door for her and she leaves.)

baggage n. fi Lk



¢ Should I leave this open for you too?

¢ Im not sure yet. Why didn—t you just tell me about all this?

R

¢ Because what—s going on with Rachel has nothing to do with how
I feel about you.

¢ Yeah? Well you still shoulda told me.

Er

¢ I know and I was going to, but I thought it was better that you
heard it from Rachel—s father. Look I : 1 made a mistake, but it—s
only because I really, really like you. Really!

Nhnn: Okay, I guess you can : close the door now. (He does so and they
kiss.)

Rachel: (cntering) Forgot my purse! (Sees them kissing.) Oh, you guys
made up. (To Mona) He—s a good kisser isn—t he? (Ross goes to close
the door on her.) I-m going! (Quickly leaves and Ross locks the
door. )

[Scene: Monica and Chandler’s, the bachelor party has ended and
Monica is trying to explain herself to Chandler. ]

explain oneself to v. [n] : fiftRE

Nhnion: I swear I didn—t know she was a hooker! I mean wh | Did you
let her smoke in here?

Chandler: Her ass print is still on your grandmother—s quilt, do you
really want to talk about smoking?

ass print n. JeflEN/quilt n. FE#k

Nhnion: Y—know what? I—m gonna make this up to you. I promised you
a stripper (turns on the radio), and you—re gonna get a stripper.
(She starts to strip.)



make this(it) up to v.fRE #M3% (=make up for[eg:Nothing can make up for what they
have suffered])

Chandler: \onica! Wait!
Montoa: ihat?

Chandler: (puts on his crown) Carry on.

carry on v. 4k %4 [eg:They managed to carry on their experiments in spite of the
difficulties]

(She does so by taking off her jacket seductively, only she has
trouble getting one hand out and slams the jacket on the chair
angrily to remove it.)

seductively adv.aj5|#

Nhnio.: Ooh, these tennis shoes are so tight. I think I'—11 take them
off. (Goes to do so.)

Chandler: Could you not narrate?
narrate v. {EffEiE PR

Nhnica: Gotcha sailor. (Kicks one of her shoes off and it lands in
the kitchen knocking something down, but she continues to strip.)

sailor{{#>What hookers often call a potential customer

Closing Credits

[Scene: Joey and Rachel’s, Rachel is being velled at by her dad over
the phone, and he—s been going on for so long Rachel is holding the
phone away from her ear and reading a book. ]

4

. Green: (on phone) : just because you—re not in love with the guy
you can—t :

¢ (entering, quietly) Wow, you told your dad the truth.
¢ About an hour ago.

Wanna go see a movie?

°

FEEE

¢ Yes! (She gets up and sets the phone on the counter without
hanging it up.) Bye daddy. (Phoebe and her leave.)



Dr. Green: (on phone, not hearing her) : there—s gonna be a wedding!
(Joey enters from his room and goes to get a beer from the fridge.)
That—s unacceptable Rachel! What the hell does love have to do with
it anyway?! There are more important things in a marriage other than
love! (Joey hears something and looks around for the

source.) : constantly thinking about things! You have to think about
the consequences of your decision. (Joey finds that the sound is
coming from the phone and puts it to his ear.)

Joey: (on phone) Hey! I do too think about the consequences of my
decisions! (Listens) What gives you the right to: (Listens) Go to
hell! (Hangs up the phone and opens the fridge.) Stupid guy on my
phone.

go to hell v. LHENE
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